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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De Republiek Iran telt tal van etnische en religieuze 
minderheden, met als grootste religieuze minderheid 
de bahá’i-gemeenschap. De Iraanse grondwet is geba-
seerd op de sharia, die de religieuze tolerantie beperkt 
tot de twee andere zogenaamde “godsdiensten van 
het boek”, namelijk het jodendom en het christendom; 
het statuut van het zoroastrisme wordt doorgaans ge-
lijkgesteld aan dat van de “getolereerde godsdiensten”. 
Die godsdiensten hebben een aantal rechten en zijn 
vertegenwoordigd in het parlement, al is in de feiten 
slechts een tweederangspositie voor de aanhangers 
ervan weggelegd. Die erkenning is bovenal een manier 
om deze godsdiensten onder toezicht te plaatsen en te 
controleren, aangezien de Islamitische Republiek Iran 
de godsdienstvrijheid niet expliciet erkent.

Het bahá’i, een onafhankelijke en wereldwijd ver-
spreide godsdienst, zou in Iran bijna 300 000 aanhan-
gers hebben. Die godsdienst is ontstaan uit een van het 
sjiisme afgeleide messiaanse beweging die in 1844 door 
Seyed Ali Mohammed werd gesticht. Die verklaarde dat 
hij de “bab” (poort) was die de weg opende voor en de 
komst aankondigde van een nieuwe boodschapper van 
God: Baha’u’llah, die in 1863 zijn missie openbaarde.
Hun idealen stuitten meteen op hevige weerstand. In 
de 19de eeuw werden trouwens 20 000 aanhangers van 
die godsdienst vermoord. Onder de laatste sjah van 
Iran (1941-1979) werden de bahá’i’s aanvankelijk billijk 
behandeld, maar onder druk van sjiitische hoogwaardig-
heidsbekleders werden hun een aantal zaken ontzegd.
Na de Iraanse revolutie van 1979 is de vervolging van de 
bahá’i’s de officiële beleidslijn van de regering gewor-
den, wat in 1980 leidde tot de executie van 200 leden 
van hun gemeenschap, omdat zij als vijanden van God 
werden beschouwd.

De grondvesten van de Islamitische Republiek Iran 
institutionaliseren het religieuze systeem en bepalen 
het maatschappelijk leven, wat een invloed heeft op 
de leefomstandigheden van de aanhangers van de an-
dere godsdiensten op Iraans grondgebied. De Iraanse 
revolutie voerde een rechtsstaat in met de islam als 
godsdienst. Dit impliceert ook de plicht tot het bescher-
men van de islam en het verwijderen van storende 
elementen. Al wie belast is met de bescherming van de 
islam en van de waarden die deze godsdienst uitdraagt, 
ressorteert uiteindelijk onder één persoon: de ayatollah, 
wegens het gezag dat deze uitoefent over de president 
en de Revolutionaire Garde. 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La République d’Iran comporte un grand nombre de 
minorités ethniques et religieuses. La communauté des 
Baha’is est la plus grande minorité religieuse d’Iran. La 
Constitution iranienne est basée sur la sharia, qui limite 
la tolérance religieuse aux deux seules autres religions 
dites “du livre”, c’est-à-dire le judaïsme et le christia-
nisme. Le zoroastrisme est généralement assimilé à 
ces religions “tolérées”. Lesdites religions jouissent de 
certains droits et d’une représentation au parlement 
même si, dans les faits, elles sont considérées comme 
passant au second plan. Cette reconnaissance reste 
avant tout un moyen d’encadrement et de contrôle des-
dites religions puisque la République islamique d’Iran 
ne reconnaît pas explicitement la liberté de religion.

La religion baha’ie, religion indépendante répan-
due dans le monde entier, compterait près de 
300 000 membres en Iran. Elle est issue d’un mou-
vement messianique dérivé du chiisme, mouvement 
fondé par Seyed Ali Mohammed en 1844, qui se pose 
en “bab” (porte) ouvrant la voie et annonçant la venue 
d’un nouveau messager de Dieu: Baha’u’llah, qui 
déclare sa mission en 1863. Dès le départ, leurs idéaux 
seront confrontés à une forte opposition, 20 000 adeptes 
seront d’ailleurs tués au XIXe siècle. Sous le dernier 
shah d’Iran (1941-1979), les Baha’is se sont vus, dans 
un premier temps, traités de manière équitable avant 
de subir une série de privations sous la pression des 
dignitaires chiites. Après la révolution iranienne de 1979, 
la persécution des Bahá’is est devenue la ligne politique 
officielle du gouvernement, menant à l’exécution de 
200  membres de leur communauté en 1980  comme 
ennemis de Dieu.

Les fondations de la République islamique d’Iran 
institutionnalisent le système religieux et encadrent la 
vie sociale, ce qui influence les conditions d’existence 
des autres religions présentes sur le territoire iranien. 
La révolution iranienne a instauré un État de droit dont 
la religion est l’islam. Elle implique donc également un 
devoir de protection de l’islam et d’éradication des élé-
ments perturbateurs. Les acteurs de cette sauvegarde 
de l’islam et de ses valeurs passent in fine par un seul 
homme: l’ayatollah, de par son pouvoir sur le président 
et les gardiens de la révolution.
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Artikel 14  van de Iraanse Grondwet waarborgt de 
rechten van de religieuze, niet-islamitische minderhe-
den. Dit wordt overigens opgelegd door de islamitische 
voorschriften inzake billijkheid en rechtvaardigheid, voor 
zover deze minderheden zich niet inlaten met activitei-
ten die tegen de Staat gericht zijn. De Iraanse regering 
meent dat de bahá’í-minderheid, met haar vernieuwend 
en modern gedachtegoed, zich aan dergelijke activi-
teiten schuldig maakt en heeft die minderheid om die 
reden onder verhoogd toezicht geplaatst.

Het VN-Mensenrechtencomité heeft al in 1993 vast-
gesteld dat uit de algehele totstandkoming van de 
Grondwet en uit het regeringsbeleid een duidelijke 
anti-bahá’í-strategie blijkt. De bahá’í-gemeenschap 
wordt als een ketterse groep beschouwd en wordt in 
Iran het meest gediscrimineerd. De vervolging van deze 
geloofsgemeenschap heeft er onder meer mee te ma-
ken dat die gemeenschap het “voltooide en definitieve 
karakter van de boodschap van de profeet Mohamed” 
ter discussie stelt.

De strategie bestaat erin de ontwikkeling van de 
bahá’í-gemeenschap te verhinderen door een formeel 
verbod voor de leden ervan om hoger onderwijs te vol-
gen. Zulks kreeg zijn beslag in het memorandum over 
het bahá’í-vraagstuk, dat de culturele raad in 1991 heeft 
uitgewerkt en waarin richtlijnen staan om de verdere 
groei van deze geloofsgemeenschap tegen te houden. 
Die richtlijnen gelden nog steeds en de media voeren 
een heuse anti-bahá’í-propagandacampagne.

In 2005  heeft de regering een breed opgezette 
identificatie van de leden van de bahá’í-gemeenschap 
gehouden om hen beter in het oog te kunnen houden. 
Dit ging gepaard met ondervragingen en huiszoekingen, 
vervolgingen en willekeurige aanhoudingen. Sommige 
leiders van de geviseerde geloofsgemeenschap worden 
trouwens al sinds 2008 in gevangenschap gehouden.

Nog zorgwekkender zijn de aanhoudende ernstige 
beperking en beknotting van de vrijheid van gedachte, 
geweten, godsdienst en overtuiging, via de beperkingen 
die worden opgelegd wat de vestiging van eredienst-
plaatsen betreft, de aanvallen op die plaatsen en op 
kerkhoven, alsook andere mensenrechtenschendingen.

Daarbovenop komen tal van maatregelen die de 
bahá’í-gemeenschap beogen te fnuiken en die een sys-
teem van “economische apartheid” creëren. De bahá’í’s 
hebben uiterst beperkte mogelijkheden om te overleven 
ingevolge het verbod om voor de overheid te werken, 
de beperkte toegang tot een aantal andere beroepen 

L’article 14  de la Constitution iranienne implique 
le respect des droits des minorités religieuses et non 
musulmanes, comme le demandent d’ailleurs les pré-
ceptes religieux musulmans d’équité et de justice, pour 
autant que lesdites minorités ne participent pas à des 
activités contre l’État. La minorité baha’ie participe, avec 
ses idées innovantes et modernes, selon le gouverne-
ment iranien, auxdites activités et est donc placée sous 
haute surveillance.

Dès 1993, la Commission des droits de l’homme des 
Nations Unies avait noté que l’ensemble du processus 
de création de la Constitution et la politique gouver-
nementale sont clairement axés vers une stratégie 
anti-Bahá’is. Considérée comme un groupe hérétique, 
ladite communauté subit des discriminations sous la 
forme la plus prononcée en Iran. Ces persécutions sont 
notamment dues au fait que la présence même de cette 
religion remet en cause le “caractère achevé et définitif 
du message prophétique de Mahomet”.

La stratégie mise en place consiste à empêcher son 
développement par l’interdiction formelle aux Bahá’is 
d’accéder aux études supérieures. Cette stratégie se 
retrouve dans le mémorandum sur la question Baha’ie 
créé par le conseil culturel en 1991 et qui traite cette 
question en émettant des directives pour limiter leur dé-
veloppement. Lesdites directives sont toujours actuelles 
et une véritable campagne de propagande anti-Baha‘is 
s’est mise en place dans les médias.

En 2005, le gouvernement a procédé à une large 
identification des personnes membres de la commu-
nauté baha’ie afin de mieux les surveiller. Cette politique 
s’est accompagnée d’interrogatoires et de perquisitions, 
de persécutions et de détentions arbitraires. Certains 
dirigeants de cette communauté sont d’ailleurs détenus 
depuis 2008.

Plus préoccupantes encore sont les limitations et les 
restrictions graves qui continuent d’entraver le droit à 
la liberté de pensée, de conscience, de religion ou de 
conviction de par les restrictions relatives à l’établisse-
ment des lieux de culte, les attaques dont ces lieux et 
les cimetières font l’objet ainsi que d’autres violations 
des droits de l’homme.

S’ajoute à cela toute une série de mesures qui ont 
comme objectif d’étouffer la communauté bahá’íe et 
qui mettent en place un système d’apartheid écono-
mique. L’interdiction d’emploi dans le secteur public, la 
restriction d’accès à une série d’autres professions et 
la fermeture systématique d’entreprises et de magasins 
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en de stelselmatige sluiting van ondernemingen en 
handelszaken die door een bahá’í worden uitgebaat.

Positief is wel dat de toestand van de bahá’í’s wordt 
opgevolgd door België, dat al meermaals hun situ-
atie onder de aandacht heeft gebracht op Europese 
en internationale fora, zoals toen ons land er via de 
Europese Unie op heeft aangedrongen dat de Algemene 
Vergadering van de Verenigde Naties uitdrukkelijk 
naar de bahá’í’s zou verwijzen in de jongste resolutie 
nr. 70/173 over de situatie van de mensenrechten in Iran. 
De Algemene Vergadering geeft aan zich ernstig zorgen 
te maken over de situatie van de belijders van het bahá’í-
geloof en eist de vrijlating van de zeven bahá’í-leiders 
die sinds 2008 ongefundeerd worden vastgehouden.

Voorts heeft België in maart 2017  in de VN-
Mensenrechtenraad de situatie van de bahá’í’s aange-
kaart tijdens een debat met de speciaal rapporteur, en 
de Iraanse autoriteiten er nogmaals toe opgeroepen 
met die rapporteur samen te werken en hem toe te 
staan Iran te bezoeken. Tijdens die zitting heeft de VN-
Mensenrechtenraad een nieuwe resolutie aangenomen 
over de situatie van de mensenrechten in Iran, waarbij 
het mandaat van de speciaal rapporteur werd verlengd 
(A/HRC/34/40).

In de Kamercommissie voor de Buitenlandse 
Betrekkingen heeft de vice-eersteminister en minister 
van Buitenlandse Zaken zich uitgesproken over de 
Iraanse presidentsverkiezingen van 19  mei 2017. De 
verkiezingsuitslag verschaft president Rohani een dui-
delijk mandaat om door te gaan met de internationale 
openheid en de economische hervormingen, waarbij 
dient te worden opgemerkt dat hij tijdens zijn eerdere 
mandaat het politieke bestel en de mensenrechtensitu-
atie in Iran niet significant heeft veranderd.

België is bezorgd over de aantijgingen in verband 
met discriminatie en slechte behandeling jegens de 
leden van de bahá’í-gemeenschap in Iran. Evenals de 
Europese Unie wil België inzetten op een beleid van 
economische openheid, maar tegelijkertijd de proble-
men in verband met de mensenrechten kritisch blijven 
benaderen. In dat opzicht is ons land ervan overtuigd 
dat voorrang moet worden gegeven aan bilaterale en 
multilaterale onderhandelingen met de Islamitische 
Republiek Iran.

appartenant à des individus bahá’is ont comme consé-
quence que les moyens de survie restant à disposition 
des bahá’is sont extrêmement limités.

Fort heureusement, la situation des Baha’is est sui-
vie par la Belgique qui a, à plusieurs reprises, œuvré 
pour faire connaître cette situation sur les scènes euro-
péennes et internationales. Ce fut le cas, par le biais de 
l’Union européenne, pour que l’Assemblée générale des 
Nations Unies fasse explicitement référence aux Baha’is 
dans sa dernière résolution, 70/173, relative à la situation 
des droits de l’homme en Iran. L’Assemblée se déclare 
gravement préoccupée par la situation des personnes 
de confession baha’ie et réclame la libération des sept 
dirigeants baha’is détenus arbitrairement depuis 2008.

En mars 2017, au Conseil des droits de l’homme, la 
Belgique a abordé la situation des Baha’is lors d’un 
débat avec le rapporteur spécial et a réitéré son appel 
aux autorités iraniennes à coopérer avec le rapporteur 
spécial et lui permettre de visiter le pays. Lors de cette 
session, le Conseil a adopté une nouvelle résolution 
relative à la situation des droits de l’homme en Iran, 
qui a renouvelé le mandat du rapporteur spécial (A/
HRC/34/40.)

En commission des Relations extérieures, le vice-
premier ministre et ministre des Affaires étrangères s’est 
prononcé sur les élections présidentielles iraniennes du 
19 mai 2017. Les résultats obtenus ont donné un mandat 
clair au président Rohani afin de poursuivre le chemin de 
l’ouverture internationale et des réformes économiques 
tout en notant que, au regard de son dernier mandat, il 
n’a pas apporté un changement significatif au système 
politique et à la situation des droits de l’homme en Iran.

La Belgique est préoccupée par les allégations de 
discrimination et de mauvais traitement subis par les 
personnes de la communauté baha’ie en Iran. À cet 
égard, la Belgique, tout comme l’Union européenne, 
engage une politique d’ouverture économique tout en 
conservant un regard critique sur les problèmes des 
droits de l’homme. À cette fin, notre pays est convaincu 
qu’il faut privilégier les négociations bilatérales et multi-
latérales avec la République islamique d’Iran.

Kattrin JADIN (MR)
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. overwegende dat minderheden, inzonderheid 
religieuze minderheden, bescherming moeten krijgen 
inzake mensenrechten en godsdienstvrijheid;

B. gelet op artikel 18 van de Universele Verklaring 
van de Rechten van de Mens (UVRM) van 10 december 
1948, luidend als volgt: “Een ieder heeft het recht op 
vrijheid van gedachte, van geweten en van godsdienst; 
dit recht sluit de vrijheid in van godsdienst of van overtui-
ging te veranderen, alsmede de vrijheid, zijn godsdienst 
of zijn overtuiging te belijden, alleen of gemeenschap-
pelijk, zowel in het openbaar als in eigen kring, door 
middel van onderwijs, praktijk, eredienst en ritus.”;

C. gelet op de Verklaring van de Verenigde Naties 
van 25 november 1981 inzake de uitbanning van alle 
vormen van onverdraagzaamheid en van discriminatie 
op grond van godsdienst of overtuiging;

D. gelet op het Internationaal Verdrag van 16 december 
1966 inzake burgerrechten en politieke rechten, dat in 
artikel 27 het volgende bepaalt: “In Staten waar zich 
etnische, godsdienstige of linguïstische minderheden 
bevinden, mag aan personen die tot die minderheden 
behoren niet het recht worden ontzegd, in gemeen-
schap met de andere leden van hun groep, hun eigen 
cultuur te beleven, hun eigen godsdienst te belijden en 
in de praktijk toe te passen, of zich van hun eigen taal 
te bedienen.”;

E. overwegende dat Iran in 1975 het Internationaal 
Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten heeft 
ondertekend en geratificeerd;

F. gelet op Resolutie 71/204, aangenomen door de 
Algemene Vergadering van de Verenigde Naties op 
19 december 2016, over de situatie van de mensen-
rechten in de Islamitische Republiek Iran;

G. gelet op het rapport van de secretaris-generaal 
van 6 september 2016 (A/71/374), ingediend met toe-
passing van Resolutie 70/173, en gelet op het rapport 
van de speciaal rapporteur van de Mensenrechtenraad 
van 30 september 2016 over de mensenrechtensituatie 
in de Islamitische Republiek Iran, met toepassing van 
Resolutie 31/19 van de Raad van 23 maart 2016;

H. gelet op de zittingen van de VN-Mensenrechtenraad 
van 27 februari tot 24 maart 2017 en op het interactief 
debat in aanwezigheid van de speciaal rapporteur 
(13 maart 2017);

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. vu la nécessité de protéger les minorités et plus 
particulièrement les minorités religieuses dans le prisme 
des droits de l’homme et de la liberté de culte;

B. vu l’article 18 de la Déclaration universelle des 
droits de l’homme (DUDH) du 10 décembre 1948, rédigé 
comme suit: “Toute personne a droit à la liberté de 
pensée, de conscience et de religion; ce droit implique 
la liberté de changer de religion ou de conviction ainsi 
que la liberté de manifester sa religion ou sa conviction, 
seule ou en commun, tant en public qu’en privé, par 
l’enseignement, les pratiques, le culte et l’accomplis-
sement des rites”;

C. vu la Déclaration des Nations Unies sur l’élimina-
tion de toutes formes d’intolérance et de discrimination 
fondées sur la religion ou la conviction du 25 novembre 
1981;

D. vu que le Pacte international relatif aux droits 
civils et politiques du 16 décembre 1966 énonce en son 
article 27 que: “Dans les États où il existe des minorités 
ethniques, religieuses ou linguistiques, les personnes 
appartenant à ces minorités ne peuvent être privées 
du droit d’avoir, en commun avec les autres membres 
de leur groupe, leur propre vie culturelle, de professer 
et de pratiquer leur propre religion, ou d’employer leur 
propre langue”;

E. vu que l ’Iran a signé et ratifié en 1975  le Pacte 
international relatif aux droits civils et politiques;

F. vu la Résolution 71/204, adoptée par l’Assemblée 
générale des Nations Unies le 19 décembre 2016 rela-
tive à la situation des droits de l’homme en République 
islamique d’Iran;

G. vu le rapport du Secrétaire général en date du 
6  septembre 2016  (A/71/374  du 6  septembre 2016), 
présenté en application de sa résolution 70/173, et vu 
le rapport du Rapporteur spécial du Conseil des droits 
de l’homme sur la situation des droits de l’homme en 
République islamique d’Iran en date du 30 septembre 
2016, présenté en application de la résolution 31/19 du 
Conseil en date du 23 mars 2016;

H. vu les sessions du Conseil des droits de l’homme 
qui se sont tenues du 27 février au 24 mars 2017 et le 
débat interactif en présence du Rapporteur spécial 
(13 mars 2017);
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I. gelet op Resolutie A/HRC/34/40  van de VN-
Mensenrechtenraad, aangenomen tot hernieuwing van 
het mandaat van de speciaal rapporteur;

J. gelet op het verslag A/HRC/34/40 dat de secretaris-
generaal heeft voorgesteld tijdens de 34ste zitting van 
de VN-Mensenrechtenraad, waarin de stand van zaken 
van de mensenrechten in de Islamitische Republiek 
Iran wordt besproken, en inzonderheid op hoofdstuk II, 
F, van dat verslag betreffende de behandeling van de 
religieuze minderheden;

K. gelet op de Resolutie van het Europees Parlement 
van 17 april 2014 over het buitenlands beleid van de 
Europese Unie in een wereld van culturele en religieuze 
diversiteit (2014/2690(RSP));

L. gelet op het Actieplan inzake mensenrechten 
en democratie (2015-2019) dat de Europese Unie op 
28 april 2015 heeft aangenomen, tot hernieuwing van 
de door de Unie aangegane verbintenis om de mensen-
rechten te bevorderen en te verdedigen, alsook om de 
democratie wereldwijd te steunen;

M. overwegende dat de verkiezingen in Iran goede 
omstandigheden hebben gecreëerd om vooruitgang te 
boeken inzake de mensenrechten en dat deze context 
bovendien perspectieven opent om politieke en econo-
mische hervormingen door te voeren;

N. overwegende dat de vice-eersteminister en mi-
nister van Buitenlandse Zaken er in de internationale 
assemblees voor ijvert een einde te maken aan de 
schendingen van de mensenrechten in de Islamitische 
Republiek Iran, alsook elders in de wereld;

VERZOEKT DE FEDERALE REGERING:

1. de mensenrechten, onder meer de rechten van de 
religieuze minderheden, als een prioritair thema voor het 
buitenlands beleid van België te blijven beschouwen;

2. met Iran een permanente en oprechte dialoog te 
blijven voeren over de toestand van de mensenrechten 
in dat land;

3. de Iraanse politieke vertegenwoordigers ertoe 
aan te sporen een mensenrechtenbeleid te voeren dat 
overeenstemt met het internationaal recht en met de 
grondrechten;

4. alle vormen van onderdrukking die de machtheb-
bers in Teheran zouden begaan ten aanzien van de 
bahá’i’s als religieuze minderheid, te veroordelen;

I. vu la résolution A/HRC/34/40  adoptée par le 
Conseil des droits de l’homme, renouvelant le mandat 
du Rapporteur spécial;

J. se référant au rapport A/HRC/34/40 du Secrétaire 
général lors de la 34e session du Conseil des droits 
de l’homme sur la situation des droits de l’homme en 
République islamique d’Iran, et plus particulièrement 
le chapitre II, F., concernant le traitement des minorités 
religieuses;

K. vu la Résolution du Parlement européen du 17 avril 
2014 sur la politique étrangère de l’Union européenne 
dans un monde de différences religieuses et culturelles;

L. s’inspirant du Plan d’action en faveur des droits 
de l’homme et de la démocratie 2015-2019 adopté par 
l’UE le 28 avril 2015, qui renouvelle l’engagement pris 
par l’Union européenne de promouvoir et de défendre 
les droits de l’homme et de soutenir la démocratie dans 
le monde entier;

M. évoquant le contexte post-électoral en Iran propice 
à des avancées dans le domaine des droits de l’homme 
et des perspectives de changement politiques et éco-
nomiques qu’il entrouvre;

N. soulignant l ’attitude positive du vice-premier 
ministre et ministre des Affaires étrangères dans les 
assemblées internationales pour mettre fin aux atteintes 
aux droits de l’homme en République Islamique d’Iran 
et partout dans le monde;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. de continuer à placer la question des droits de 
l’homme, dont les droits des minorités religieuses, au 
rang de priorité de la politique étrangère de la Belgique:

2. de continuer à entretenir un dialogue franc et 
constant avec l ’ Iran sur la situation des droits de 
l’homme dans le pays;

3. d’exhorter les représentants politiques iraniens à 
appliquer une politique des droits de l’homme conforme 
au droit international et aux droits fondamentaux;

4. de condamner toutes exactions qui seraient com-
mises par le pouvoir de Téhéran envers la minorité 
religieuse baha’ie;
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5. de Islamitische Republiek Iran te verzoeken in 
rechte en in de praktijk een einde te maken aan alle 
vormen van discriminatie en andere schendingen van de 
mensenrechten ten aanzien van de bahá’i’s, alsook ten 
aanzien van de leden van etnische minderheden, taal-
minderheden of andere minderheden, met name doch 
niet uitsluitend de Arabieren, de Azeri’s, de Baluchi’s en 
de Koerden, alsook ten aanzien van hun verdedigers;

6. steun te verlenen aan de initiatieven die de an-
dere lidstaten en de bevoegde Europese instellingen 
op Europees vlak ondernemen ter bevordering van de 
mensenrechten in Iran, onder meer de rechten van de 
religieuze minderheden, en die initiatieven te versterken;

7. de bahá’i-minderheid in België te ondersteunen bij 
haar inspanningen om de rechten van die minderheid 
in Iran te vrijwaren.

9 oktober 2017

5. de demander à la République islamique d’Iran 
d’éliminer, en droit et dans la pratique, toutes les formes 
de discrimination et autres violations des droits de 
l’homme contre les Baha’is ainsi que les personnes 
appartenant à des minorités ethniques, linguistiques ou 
autres, notamment mais pas exclusivement les Arabes, 
les Azéris, les Baloutches et les Kurdes, ainsi que leurs 
défenseurs;

6. de favoriser et de renforcer les initiatives prises 
au niveau européen par les autres États membres 
et les institutions européennes compétentes afin de 
promouvoir les droits de l’homme, dont les minorités 
religieuses, en Iran;

7. de soutenir la minorité baha’ie en Belgique dans 
leurs démarches visant à garantir les droits de leur 
minorité en Iran.

9 octobre 2017

Kattrin JADIN (MR)
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